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Önsöz

Cârullah ez-Zemahşerî yetmiş bir yıllık ömrüne (467-538/ 
1075-1144) Hârizm, Buhara, Horasan, Şam ve Hicaz gibi ilim 
muhitleri arasında gerçekleşen birçok ilim yolculuğunu ve dil, 
belagat ve tefsir alanlarında yoğunlaşan kırkı aşkın eseri sığ-
dırmıştır. Onun en bilinen eseri olan el-Keşşâf, tefsir tarihinde 
benzersiz bir etki oluşturmuştur. Yaklaşık bir asırlık gecik-
meyle de olsa el-Keşşâf, müellifin i‘tizâlî yönelişine rağmen, 
her mezhepten tefsir ulemasının yoğun ilgisiyle karşılaşmıştır. 
Bu eser üzerine yazılan şerh, tâlik, muhtasar ve muhakeme 
türü eserler, el-Keşşâf şerhi haşiyeleri ve el-Keşşâf çizgisindeki 
telif tefsirler dikkate alındığında, karşımıza onlarca eserden 
oluşan geniş bir literatür çıkmaktadır. Bu çalışmada “el-Keşşâf 
Literatürü” diye adlandırılan bu eserler Zemahşerî sonrası 
klasik tefsir geleneğinin ana damarını oluşturmuştur. el-Keşşâf 
çizgisindeki telif tefsirlere yazılan şerh ve haşiyelerle birlikte, 
dolaylı olarak, tefsir geleneğinde el-Keşşâf’ın etki alanı daha da 
genişlemiştir. 

el-Keşşâf literatürü kapsamında eser veren müellif, şârih ve mu-
haşşîlerin çoğu, okurlarına vaat ettikleri çerçevede, eleştiri ve 
tahkik odaklı birinci sınıf metinler ortaya koymuşlardır. Konu 
değil metin odaklı olduklarından bu eserlerde dil ve belagat 
analizleri öne çıkmakta, bununla birlikte tefsir, hadis, fıkıh, ke-
lam, tasavvuf ve ahlak gibi çeşitli ilimleri ilgilendiren konular 
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gündeme gelmektedir. Bu eserler değerlendirilirken, büyük 
soruların cevaplanıp cevaplanmadığı değil, konu alınan me-
tindeki dilsel ifadelerin ve gündeme gelen meselelerin mevcut 
birikim çerçevesinde güçlü bir şekilde incelenip incelenmediği 
itibara alınmalıdır.

el-Keşşâf literatüründe telif yazımının temel saiki ana metni 
belli itirazlar çerçevesinde yeniden inşa etmek veya onu ana 
hatlarıyla izleyerek özgün bir tefsir ortaya koymak; şerh ya-
zımının temel saiki, başlangıçtaki şerhlerde, ana metni eleş-
tirmek veya açıklamak, sonraki şerhlerde ise önceki şerhlere 
bir şekilde katkı sunmak; şerh haşiyesi yazımının temel saiki 
önceki tartışma geleneklerine eklemlenerek hakem rolü oy-
namak, tercihlerde bulunmak ve meseleleri tahkik etmek; 
muhtasar yazımının temel saiki ise ana metni belli konuları 
öne çıkaracak şekilde kısaltmak ve yeri geldikçe ona eleştiriler 
yöneltmektir. el-Keşşâf literatüründeki telif, şerh, şerh haşiyesi, 
tâlik ve hatta muhtasar yazımlarının gerisinde genellikle bir 
hesaplaşma amacı gözlenir. Bu gelenekte hesaplaşma, tahkike 
ulaşmanın etkin bir yolu olarak kullanılmaktadır. 

Çalışmanın ilk bölümünde el-Keşşâf literatürü tespit edilmiş, 
dönemlendirilmiş ve eser kronolojisi oluşturulmuştur. Ya-
zarların hayat hikâyelerine kısaca değinilirken hoca-talebe 
ilişkileri özellikle belirtilmiştir. Hakkında zaten malumat 
bulunan telif eserlerden sadece etkili olanlar ele alınırken 
muhtasar, şerh, haşiye, tâlik ve tahriç türü eserlerin mümkün 
olduğunca tam bir dökümü sağlanmıştır. Çoğu yazma nüsha 
halindeki literatür verilirken, yazma nüshalar bizzat görülüp 
incelenmediği sürece, kütüphane kayıtları ve biyografik bil-
gilerden hareketle kesin hükümler verilmemiştir. Kütüphane 
kayıtları ve biyografi kaynaklarından hareketle öne sürülen 
birçok nispet iddiasının asılsız veya tartışmalı olduğu gös-
terilmiştir. Türkiye kütüphanelerinde kayıtlı, konumuzla 
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ilgili yazma eserlerin tamamının incelenmesine çalışılırken, 
Türkiye dışındaki yazma eserlere ise mümkün olduğunca 
ulaşılmıştır. Eserlerin kapsamları, tespit edilebildiyse yazım 
tarihleri ve incelenen yazma nüshaların ilk ve son varak nu-
maraları belirtilmiştir. 

İkinci bölümde, el-Keşşâf mukaddimesi ve Fâtiha sûresi tefsi-
rinden seçilen iki örnek üzerinden, el-Keşşâf literatüründeki 
muhteva ilişkileri ele alınmıştır. Örneklerin el-Keşşâf’ın başla-
rından seçilmesinin sebebi, bu eserin sadece başlarını hatta sa-
dece mukaddimesini kapsayan önemli şerhlerin bulunmasıdır. 
Hamdele kısmının şerhinde söz konusu olan “inzalin keyfiyeti 
ve Kur’an’ın hudûsü” tartışmalarının ele alındığı ilk örnek el-
Keşşâf literatüründeki şerh, haşiye ve muhakeme türü eserler 
üzerinden, Fâtiha’daki hamd kavramının ele alındığı ikinci 
örnek ise bunların yanı sıra belli başlı telif tefsirler üzerinden 
kronolojik ve mukayeseli olarak incelenmiştir. Bu örneklerin, 
el-Keşşâf literatüründeki muhteva ilişkileri konusunda nihaî 
bir tablo ortaya koyduğu elbette ki söylenemez. Fakat bunlar, 
el-Keşşâf literatüründeki tartışmaların mahiyeti ve tarihî seyri 
hakkında bir kanaat oluşturabilecektir.

Bu çalışmanın ortaya çıkışına birçok kişi ve kuruluş katkı 
sağladı. 114K319 numaralı proje çerçevesinde bu çalışmayı 
destekleyen TÜBİTAK’a, yazma eserlerin temini ve incelenmesi 
konusunda her türlü kolaylığı sağlayan Türkiye Yazma Eserler 
Kurumu Başkanlığı’na, özellikle Süleymaniye, Beyazıt, Topka-
pı, Millet, Afyon, Çorum, Diyarbakır, Erzurum, Kastamonu, 
Kayseri, Konya ve Manisa yazma eser kütüphanelerinin idareci 
ve çalışanlarına, beni bazı yazma nüshalardan haberdar eden 
Mehmet Arıkan’a, güzel bir çalışma ortamı sunan İstanbul 29 
Mayıs Üniversitesi ve Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Araştırma-
ları Merkezi’nin idareci ve çalışanlarına, eserin “İkinci Klasik 
Projesi”nin bir parçası olmasını sağlayan proje yürütücülerine 
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ve yayın sürecinde emeği geçen yayınevi çalışanlarına teşek-
kürü bir borç bilirim. Teşekkür listeme bu çalışmanın zorluk-
larını paylaşan kıymetli eşim Şeyma’yı ve fazlaca yaramazlık 
yapmayarak işimi kolaylaştıran Feyza ile Ömer Mahir’i de 
eklemeliyim.

M. Taha Boyalık
Üsküdar 2019


